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MÄRZ UND APRIL  
ABSCHLÄGE IM MAI
Im Zuge der Energiepreis-
bremse der Bundesregierung 
haben wir Ihnen im März und 
April keine Abschlagszahlungen 
berechnet, damit wir Ihnen 
nicht fälschlicherweise zu viel 
abbuchen. Diese Abschläge 
werden nun zusammen mit der 
Rechnung im Mai fällig. Diese 
Buchungen erscheinen alle 
 einzeln, haben aber das identi-
sche Datum.

MAYIS‘TAKI MART VE 
NISAN INDIRIMLERI
Federal hükümetin elektrik 
fiyatlarında gerçekleştirdiği 
frenlemenin bir parçası 
olarak, yanlış bir şekilde 
sizden gereğinden fazla ücret 
almamak için Mart ve Nisan 
aylarında sizden herhangi bir 
ödeme almadık. Bu indirimlerin 
Mayıs ayı faturasıyla birlikte 
ödenmesi gerekmektedir. Bu 
ödemelerin hepsi ayrı ayrı 
görünmektedir, ancak tarihleri 
aynıdır.

ЧАСТИЧНЫЕ 
ПЛАТЕЖИ ЗА МАРТ 
И АПРЕЛЬ В МАЕ
Пока федеральное 
правительство рассматривало 
вопрос о стоимости 
электроэнергии, мы 
не рассчитывали для вас 
частичные платежи за март 
и апрель, чтобы по ошибке 
не списать со счета слишком 
большую сумму. Эти 
частичные платежи должны 
быть внесены при оплате 
счета в мае. Списания будут 
отображены отдельно, но дата 
будет одной и той же.

АБОНЕНТСЬКА 
ПЛАТА ЗА БЕРЕЗЕНЬ 
І КВІТЕНЬ У ТРАВНІ
У рамках стримування цін на 
електроенергію федеральним 
урядом ми не стягували з вас 
абонентську плату в березні 
та квітні, щоб помилково не 
стягнути забагато. Ці оплати 
тепер потрібно буде здійснити 
разом із рахунком у травні. 
Усі ці платежі відображаються 
окремо, але мають одну й ту 
саму дату.


